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Introducción

1. El objetivo del presente addendum al documento G/AG/NG/S/10, de fecha 7 de junio de 2000, es ilustrar las posibles utilizaciones de la Base Integrada de Datos (BID) y la Base de Datos de Listas Arancelarias Refundidas (LAR) en la esfera de la agricultura.  En las páginas siguientes figuran muestras de una selección de datos y de informes que podrían producirse desde la BID y la LAR si se introdujera en las mismas la información correspondiente a los Miembros y se dispusiera de recursos suficientes para emprender esta labor.
  Los elementos de información incluidos en los informes se describen antes de cada muestra de informe.  La información que figura en las muestras es ilustrativa y no representa los compromisos reales de los Miembros.

2. En total, esta nota contiene seis muestras de informe:

· Derechos NMF consolidados y aplicados e importaciones por productos (páginas 3‑6).

· Lista de los contingentes arancelarios de los Miembros por códigos de 4 dígitos del SA (página 7).

· Contingentes arancelarios, derechos NMF aplicables dentro y por encima del contingente e importaciones, por Miembros (páginas 8-9).

· Lista de los compromisos de los Miembros en materia de subvenciones a la exportación por códigos de 4 dígitos del SA (página 10)

· Compromisos en materia de subvenciones a la exportación relativos a los desembolsos y a las cantidades, por Miembros (páginas 11-13).

· Compromisos sobre la MGA Total, por Miembros (página 14).

3. En el anexo I figuran los principales elementos de información de la BID y los datos sobre las concesiones arancelarias y los contingentes arancelarios de la base de datos LAR.
  El anexo II contiene los principales elementos de información sobre los compromisos de limitación de las subvenciones que han de incluirse en la LAR.

Sample Report 1:
MFN Bound and Applied Duties and Imports by Product - Data Elements included in the report

(Muestra de informe 1:
Derechos NMF consolidados y aplicados e importaciones por productos - Elementos de información incluidos en el informe)

Este informe presenta, para determinados Miembros, sobre la base de una línea arancelaria, los derechos NMF consolidados y aplicados, datos procedente de las listas, como los derechos de primer negociador (DPN), los contingentes arancelarios (CA) y las subvenciones a la exportación (SE), así como las importaciones por países de origen. 

Elemento de información
Descripción

Product (Producto)
Podrían seleccionarse los productos por  capítulos del SA, códigos de 4 dígitos del SA, códigos de 6 dígitos del SA o categorías de productos previamente definidas, como las utilizadas en el análisis de los resultados de la Ronda Uruguay.

Member (Miembro)
Nombre del Miembro al que se aplica la información.  Podrían seleccionarse los Miembros respecto de los que se compilaría el informe.  

Tariff Line (Línea arancelaria)
Número nacional de línea arancelaria y designación del producto correspondiente.

Ex
Indica que se aplican diferentes derechos y/o consolidaciones a la línea arancelaria.

SSG (Salvaguardia especial)
Indica que se aplica la disposición de salvaguardia especial a la línea arancelaria.

Product description (Designación del producto)
Designación del producto.

MFN Base Duty (Derecho NMF de base)
Derecho de base (por encima del contingente) especificado en las listas.  Algunos Miembros han consignado en la sección I A de la parte I de sus listas tanto los derechos aplicables dentro del contingente como los aplicables por encima del contingente.  En estos casos, se utilizan diferentes líneas arancelarias para registrar sus partidas dentro y por encima del contingente, y en el informe figurarían tanto los derechos aplicables dentro del contingente como aquellos aplicables por encima del contingente, como se indica más abajo en la muestra de informe para el Miembro 3.

MFN Bound Duty (Derecho NMF consolidado)
Derecho consolidado (por encima del contingente).  Véanse las observaciones supra relativas al derecho NMF de base.

MFN Applied Duty (Derecho NMF aplicado)
El derecho NMF consolidado, legal o temporal en vigor para el año de referencia.  Véanse las observaciones supra relativas al derecho NMF de base.

ODC (DDC)
Los demás derechos y cargas (DDC) aplicables a la línea arancelaria.

INR (DPN)
Titular(es) actual(es) de los derechos de primer negociador (DPN) para la línea arancelaria.

TQ (CA)
Si la línea arancelaria está sujeta a un contingente arancelario (CA), se indica en esta columna el código de identificación del contingente arancelario correspondiente (por ejemplo Mem1Q001). 

XS (SE)
Si la línea arancelaria está sujeta a una subvención a la exportación (SE), se indica en esta columna el código de identificación de la subvención a la exportación correspondiente (por ejemplo Mem1X003).  

First 3 suppliers (Primeros tres proveedores)
Aquí se indicaría el total de las importaciones para la línea arancelaria (todos los orígenes) y las importaciones de los primeros tres proveedores.  Podría elegirse un umbral para los proveedores, como por ejemplo, los primeros tres, los primeros cinco, los primeros veinte, etc.  También podrían seleccionarse los agregados (por ejemplo, todos los orígenes, Miembros de la OMC, NMF, SGP, etc.) y los proveedores (por ejemplo, Polonia) que aparecerían en el informe.

Value (Valor)
Valor de las importaciones en miles de dólares de los Estados Unidos.  Hay que señalar que el valor de las importaciones en la moneda nacional está disponible también en la BID.

Source (Origen)
Origen de la concesión según la base de datos LAR (por ejemplo, UR94 para una concesión hecha en la Ronda Uruguay, SA96 para una concesión resultante de los cambios del SA de 1996, Rectif. para una rectificación, etc.), seguido del año de referencia para el derecho NMF aplicado y las importaciones según la BID.

Además de los elementos de información mencionados supra, también serían  necesarios los siguientes datos para compilar este informe:

-
Cuando proceda, una tabla de concordancia que indique la correspondencia entre la nomenclatura arancelaria del cuadro "Concessions" (Concesiones) de la LAR y los aranceles aplicados y las importaciones según la BID (hay que señalar también que los números de líneas arancelarias utilizados para los derechos NMF aplicados deberían corresponder a los utilizados para las estadísticas de las importaciones).

-
Cuando proceda, una tabla de concordancia que indique la correspondencia entre las líneas arancelarias dentro del contingente en los cuadros de contingentes arancelarios y las líneas arancelarias por encima del contingente en el cuadro de las concesiones.

Sample Report 1:
MFN Bound and Applied Duties and Imports by Product - Report sample

(Muestra de informe 1:
Derechos NMF consolidados y aplicados e importaciones por productos - Muestra de informe)

Product:  0406.10 - Cheese and curd. - fresh (unripened or uncured) cheese, including whey cheese, and curd 

(Producto:  0406.10 - Quesos y requesón - Queso fresco (sin madurar), incluido el de lactosuero, y requesón)

Member
Tariff Line
Ex
SSG
MFN Base Duty(a)
MFN Bound Duty(a)
MFN Applied Duty(a)
ODC(b) 
INR(b) 
TQ(b) 
XS(b) 
First 3 Suppliers
Value

(000 US $)
Source(c)

Member1
0406.10.1000


Fresh cheese, not fermented, and curd





1.44 ¢/kg.
1.22¢/kg.
1.1¢/kg.

NZL
Mem1

Q001
Mem1

X001
All Origins
15,000,000
UR94/

IDB98












New Zealand
5,000.000













Bulgaria
2,000,000













European Communities
1,000,000


Member2
0406.10.10


Fresh cheese 





70%
55%
33%




All Origins
9,000,000
UR94/

IDB98












United States
5,000.000













European Communities
2,000,000













Canada
1,000,000



0406.10.90


Other














60%
45%
27%




All Origins
14,000,00













United States
5,000.000













European Communities
2,000,000


Member3
0406.10.10


Within tariff quota





7.72 ¢/kg.
3.32¢/

kg.
3.32¢/

kg.

USA,EEC
Mem3Q001
Mem3X003
All Origins
16,000,000
UR94/

IDB99












European Communities 
7,500.000













Switzerland
4,000,000













Poland
1,000,000


Member3
0406.10.11


Over tariff quota





289.0%, but not < 531.1¢/kg.
245.6%, but not < 451.5¢/kg.
245.6%, but not < 451.5¢/kg.



Mem3X003
All Origins
5,000
UR94/

IDB99












United States 
5,000


Notas:
a)
Los derechos NMF de base y consolidados se obtendrían de la base de datos LAR mientras que los derechos NMF aplicados para el año de referencia procederían de la BID.


b)
Una casilla en blanco en las columnas tituladas "ODC" (demás derechos y cargas), "TQ" (contingente arancelario) y "XS" (subvención a la exportación) indicarían que no se aplica.  En cambio, una casilla en blanco en la columna "INR" (derechos de primer negociador - DPN) podría indicar o bien que no se aplica o bien que no se dispone de información, ya que los Miembros no siempre han incluido los DPN en sus listas.


c)
Origen de la concesión conforme a la base de datos LAR (por ejemplo, UR94 para una concesión hecha en la Ronda Uruguay, HS96 para una concesión resultante de los cambios del SA de 1996, Rectif. para una rectificación, etc.) seguido del año de referencia para los derechos NMF aplicados y las importaciones según la BID.

Sample Report 2: 
List of Members' Tariff Quotas by HS 4-digit Code 

(Muestra de informe 2:
Lista de los contingentes arancelarios de los Miembros, por códigos de 4 dígitos del SA)

Este informe presenta una lista de los Miembros que tienen contingentes arancelarios, conforme a códigos de 4 dígitos del SA.  Podría utilizarse como guía para determinar al nivel de códigos de 4 dígitos del SA los productos que podrían estar sujetos a contingentes arancelarios.  Hay que señalar que los contingentes arancelarios no se aplicarían necesariamente a todos los productos abarcados por el código de 4 dígitos del SA, sino que podrían estar limitados a productos al nivel de códigos de 6 dígitos del SA o al nivel de la línea arancelaria parcial o totalmente cubierta.

Elemento de información
Descripción

Product (Producto)
Código de 4 dígitos del SA.  Sería posible seleccionar los códigos de 4 dígitos del SA o los capítulos del SA respecto de los que habría de compilarse el informe.

Product Description (Designación del producto)
Designación del producto

Member (Miembro)
Nombre del Miembro.  Sería posible seleccionar los Miembros respecto de los que habría de compilarse el informe.

TQ ID (Código de identificación del CA)
Código de identificación del contingente arancelario abarcado por el código de 4 dígitos del SA.

Sample Report 2: 
List of Members' Tariff Quotas by HS 4-digit Code

(Muestra de informe 2:
Lista de los contingentes arancelarios de los Miembros, por códigos de 4 dígitos del SA)

Product
Description
Member 
TQ ID

0405
Butter
Member1 
Mem1Q001



Member2
Mem2Q001



Member4
Mem4Q001






0406
Cheese
Member1
Mem1Q002



Member2
Mem2Q002



Member3
Mem3Q001



Member5
Mem5Q001






0708
Leguminous vegetables
Member1
Mem1Q003



Member2
Mem1Q003



Member3
Mem3Q002



Member5
Mem5Q002






0713
Dried vegetables
Member1
Mem1Q003



Member2
Mem2Q003



Member3
Mem3Q002



Member5
Mem5Q002

Sample Report 3: 
Tariff quotas, In-quota and Out-of-quota MFN Duties and Imports by Member - Data elements 

(Muestra de informe 3:
Contingentes arancelarios, derechos NMF aplicables dentro y por encima del contingente e importaciones, por Miembros - Elementos de información)

Este informe presenta información, en relación con un Miembro determinado, sobre los contingentes arancelarios y sobre la línea arancelaria dentro y por encima del contingente.

Elemento de información
Descripción

Member (Miembro)
Nombre del Miembro al que se aplica la información.

Imports (Importaciones)
Año de referencia para las importaciones.

TQ ID (Código de identificación del CA)
En esta columna se indica el código de identificación del contingente arancelario (CA) correspondiente.  Podrían seleccionarse los códigos de identificación de los contingentes arancelarios respecto de los que habría de compilarse el informe.

Product Description (Designación del producto)
Designación de los productos incluidos en el contingente arancelario.

Initial Quantity (Cuantía inicial)
Cuantía inicial del contingente arancelario y unidad de la cuantía.

Final Quantity (Cuantía final)
Cuantía final del contingente arancelario y unidad de la cuantía.

Implementation Period (Período de aplicación)
Año en que empieza el período de aplicación y último año en que se aplica la concesión definitiva.

INR (DPN)
Miembros de la OMC con derechos de primer negociador (DPN) para el contingente arancelario.

OTC (Otros términos y condiciones)
Otros términos y condiciones relacionados con el contingente arancelario, como las asignaciones por países, información sobre la conversión, etc.

Tariff Line (Línea arancelaria)
Número nacional de línea arancelaria dentro del contingente.

Ex  
Indica que se aplican diferentes derechos a la línea arancelaria dentro del contingente.

Product Description (Designación del producto)
Designación de la línea arancelaria dentro del contingente.

Initial Duty (Derecho inicial)
Derecho inicial dentro del contingente.

Final Duty (Derecho final)
Derecho final consolidado dentro del contingente.

Out-of-quota Tariff Line (Línea arancelaria por encima del contingente)
Número nacional de línea arancelaria por encima del contingente.  Algunos Miembros utilizan diferentes líneas arancelarias para consignar sus derechos dentro y por encima del contingente.

Out-of-quota Ex ("Ex" por encima del contingente)
Indica que se aplican diferentes derechos a la línea arancelaria por encima del contingente.

Out-of-quota Initial Duty (Derecho inicial por encima del contingente)
Derecho inicial por encima del contingente.

Out-of-quota Final Duty (Derecho final por encima del contingente)
Derecho final por encima del contingente.

Sample Report 3: 
Tariff Quotas, In-quota and Out-of-quota MFN Duties and Imports by Member - Report sample 

(Muestra de informe 3:
Contingentes arancelarios, derechos NMF aplicables dentro y por encima del contingente e importaciones, por Miembros - Muestra de informe)

Member:
Member 3

(Miembro:
Miembro 3)

TQ ID 
Product Description
Initial Quantity 
Final Quantity 
Implementation Period 
INR
OTC









Mem3Q001
Cheese and curd, within tariff quota
20,000 tonnes
20,000 tonnes
1995 - 2000
CHE,EEC
Country allocation as follows:







Switzerland - 4,000 tonnes







Germany - 5,000 tonnes







Denmark - 2,500 tonnes







Other countries - 8,500 tonnes









Tariff Line Ex
Product Description
In-quota Initial Duty
In-quota Final  Duty
Out-of-quota Tariff Line Ex
Out-of-quota Initial Duty
Out-of-quota Final Duty









0406.10.10
Fresh (unripened or uncured) cheese, including whey cheese, and curd --- Within tariff quota
7.72¢/kg.
3.32¢/kg.
0406.10.11
289.0%, but not < 531.1¢/kg.
245.6%, but not < 451.5¢/kg.

0406.20.11
--- Cheddar and cheddar types: ---- Within tariff quota
6.61¢/kg.
2.84¢/kg.
0406.20.12
289.0%, but not < 421.1¢/kg.
245.6%, but not < 358.0¢/kg.

0406.20.91
--- Other: ---- Within tariff quota
7.72¢/kg.
3.32¢/kg.
0406.20.92
289.0%, but not < 601.1¢/kg.
245.6%, but not < 511.0¢/kg.









Sample Report 4: 
List of Members' Export Subsidy Commitments by HS 4-digit Code - Data elements included in the report

(Muestra de informe 4:
Lista de los compromisos de los Miembros en materia de subvenciones a la exportación, por códigos de 4 dígitos del SA - Elementos de información incluidos en el informe)

Este informe presenta una lista de los Miembros que han contraído compromisos en materia de subvenciones a la exportación, por códigos de 4 dígitos del SA.  Podría utilizarse como guía para determinar al nivel de códigos de 4 dígitos del SA los productos que podrían estar sujetos a subvenciones a la exportación.  Hay que señalar que las subvenciones a la exportación no se aplicarían necesariamente a todos los productos abarcados por el código de 4 dígitos del SA, sino que podrían estar limitadas a productos al nivel de códigos de 6 dígitos del SA o al nivel de la línea arancelaria, cubierta parcial o totalmente.

Elemento de información
Descripción

Product (Producto)
Código de 4 dígitos del SA.  Podrían seleccionarse los códigos de 4 dígitos del SA o los capítulos del SA respecto de los que habría de compilarse el informe.

Product Description (Designación del producto)
Designación del producto.

Member (Miembro)
Nombre del Miembro.  Podrían seleccionarse los Miembros respecto de los que habría de compilarse el informe.

XS ID (Código de identificación de la SE)
Código de identificación de la subvención a la exportación abarcada por el código de 4 dígitos del SA.

Sample Report 4: 
List of Members' Export Subsidy Commitments by HS 4-digit Code - Report sample

(Muestra de informe 4:
Lista de los compromisos de los Miembros en materia de subvenciones a la exportación, por códigos de 4 dígitos del SA - Muestra de informe)

Product
Description
Member 
XS ID






0405
Butter
Member1 
Mem1X001



Member2
Mem2X001



Member3
Mem3X001



Member4
Mem4X001






0406
Cheese
Member1
Mem1X002



Member2
Mem2X002



Member3
Mem3X002



Member5
Mem5X001






0708
Leguminous vegetables
Member1
Mem1X003



Member2
Mem1X003



Member3
Mem3X002



Member5
Mem5X002






0713
Dried vegetables
Member1
Mem1X003



Member2
Mem2X003



Member3
Mem3X002



Member5
Mem5X002






Sample Reports 5a and 5b: 
Export Subsidy Outlay and Quantity Commitments by Member - Data elements included in the reports

(Muestras de informes 5a y 5b:
Compromisos en materia de subvenciones a la exportación relativos a los desembolsos y a las cantidades, por Miembros - Elementos de información incluidos en los informes)

Estos informes presentan la información sobre los compromisos en materia de subvenciones a la exportación para un Miembro determinado.
Elemento de información
Descripción

Member (Miembro)
Nombre del Miembro al que se aplica la información.  

Outlay Currency (Moneda de los desembolsos)
Unidad monetaria para los compromisos relativos a los desembolsos.

XS ID (Código de identificación de la SE)
En esta columna se indica el código de identificación de la subvención a la exportación (SE) correspondiente.  Podrían seleccionarse los códigos de identificación de las subvenciones a la exportación respecto de las que habría de compilarse el informe.

Product Description (Designación del producto)
Designación de los productos incluidos en la subvención a la exportación.

Commitment (Compromiso)
Tipo de compromiso - compromiso relativo a desembolsos o compromiso de reducción de las cantidades.

Year applied (Ejercicio aplicado)
Para los compromisos relativos a los desembolsos, tipo de ejercicio aplicado (año civil, campaña de comercialización, etc.).

Unit (Unidad)
Unidad de cantidad para los compromisos relativos a las cantidades.

Base and annual commitments levels (Niveles de compromisos de base y anuales)
Para los compromisos relativos a los desembolsos y a las cantidades.  La información de las columnas 2001-2004 figuraría solamente en el caso de los países en desarrollo Miembros.  Hay que señalar que los títulos de las columnas para los años serán diferentes para los Miembros de reciente adhesión a la OMC.

Tariff Line (Línea arancelaria)
Partida del SA o línea arancelaria abarcada por la subvención a la exportación.

Ex 
Indica que está abarcada solamente una parte de los productos de la partida del SA o de la línea arancelaria.

Product Description (Designación del producto)
Designación de la partida del SA o de la línea arancelaria.

Sample Report 5a: 
Export Subsidy Outlay and Quantity Commitments - Report sample for a developed country Member

(Muestra de informe 5a:
Compromisos en materia de subvenciones a la exportación relativos a los desembolsos y a las cantidades - Muestra del informe para un país desarrollado Miembro)

Member: Member 1
Outlay Currency:  Million ...

(Miembro:  Miembro 1)
(Moneda de los desembolsos:  millones de …)

XS ID /

Commitment
Year Applied / 

Unit
Base
1995
1996
1997
1998
1999
2000(a)





Mem1X001
Wheat and Wheat Flour











Outlay
Calendar
311,033
326,861
301,301
275,741
250,181
224,621
199,061

Quantity
Tonnes
11,204,795
13,590,251
12,642,559
11,694,866
10,747,173
9,799,481
8,851,788












Tariff line
Ex
Description









1001.10

Durum wheat


1001.90

Other wheat and meslin


1101.00

Wheat or meslin flour


1108.11

Wheat starches


1109.00

Wheat gluten, whether or not dried











Mem1X002
Coarse Grains











Outlay
Calendar
116,422
109,437
102,452
95,466
88,481
81,496
74,510

Quantity
Tonnes
4,579,216
4,418,913
4,258,671
4,098,398
3,936,318
3,777,853
3,617,581












Tariff line
Ex
Description









1002.10

Rye


1003.90

Barley


1004.00

Oats


1005.10

Maize (corn) - seed


1005.90

Maize (corn) - other











Nota:
a)  Niveles de los compromisos finales en materia de subvenciones a la exportación.

Sample Report 5b: 
Export Subsidy Outlay and Quantity Commitments - Report sample for a developing country Member

(Muestra de informe 5b:
Compromisos en materia de subvenciones a la exportación relativos a los desembolsos y a las cantidades - Muestra de informe para un país en desarrollo Miembro)

Member: Member 2










         Outlay Currency:  Million ...

(Miembro:  Miembro 2)
(Moneda de los desembolsos:  millones de …)

XS ID /

Commitment
Year Applied / 

Unit
Base
1995
1996
1997
1998
1999
2000
2001
2002
2003
2004(a) 





Mem2X001
Wheat and Wheat Flour















Outlay
Calendar
8.2
8.0
7.8
7.6
7.4
7.2
6.9
6.7
6.5
6.3
6.1

Quantity
ThousandTonnes
172.3
169.2
166.2
163.2
160.2
157.2
154.2
151.2
148.2
145.2
142.2
















Tariff line
Ex
  
Description








1001.10


Durum wheat


1001.90


Other wheat and meslin


1101.00


Wheat or meslin flour


1108.11


Wheat starches


1109.00


Wheat gluten, whether or not dried















Mem2X002
Coarse Grains















Outlay
Calendar
139.3
135.5
131.8
128.2
124.6
121.0
117.4
113.8
110.2
106.6
102.9

Quantity
ThousandTonnes
3055.3
3000.0
2946.6
2893.3
2840.0
2786.7
2733.3
2680.0
2626.7
2573.3
2520.0
















Tariff line
Ex

Description








1002.10


Rye


1003.90


Barley


1004.00


Oats


1005.10


Maize (corn) - seed


1005.90


Maize (corn) - other















Nota:
a) Niveles de los compromisos finales en materia de subvenciones a la exportación.

Sample Report 6: 
Total AMS Commitments by Member - Data elements included in the report

(Muestra de informe 6:
Compromisos sobre la MGA Total, por Miembros - Elementos de información incluidos en el informe)

Estos informes presentan la información relativa a los compromisos sobre la MGA Total para determinados Miembros.

Elemento de información
Descripción

Member (Miembro)
Nombre del Miembro al que se aplica la información.  Podrían seleccionarse los Miembros respecto de los cuales habría de compilarse el informe.  

Currency (Moneda)
Moneda de los compromisos.

Base and annual AMS commitments levels (Niveles de compromisos sobre la MGA de base y anuales)
Para los compromisos sobre la MGA Total.  Hay que señalar que los títulos de las columnas que indican los años tendrían que ajustarse en el caso de los Miembros que se hayan adherido recientemente a la OMC.

Tables (Cuadros)
Cuadros y los documentos justificativos presentados en las listas de los Miembros.

Source (Origen)
Origen de la concesión.

Sample Report 6: 
Total AMS Commitments by Member - Report sample

(Muestra de informe 6:
Compromisos sobre la MGA Total, por Miembros - Muestra de informe)

Member
Currency
Base
1995
1996
1997
1998
1999
2000(a)

2001
2002
2003
2004(b)

Tables
Source

















Member 1
Million ...
5,376
5,197
5,017
4,838
4,659
4,480
4,301




AG/ST/....
UR94

Member 2
Million  ...
29,006
28,622
28,237
27,853
27,468
27,084
26,699
26,314
25,930
25,545
25,161
AG/ST/.....
UR94

Member 3
Million ... 
4,160
4,022
3,883
3,745
3,606
3,457
3,329




AG/ST/.....
UR94

Member 4
Million ...
1,053.2
1,039.1
1,025.0
1,010.9
996.8
982.7
968.6
954.4
940.3
926.2
912.1
AG/ST/.....
UR94

Nota:
a) Nivel de los compromisos finales sobre la MGA para los países desarrollados Miembros.


b) Nivel de los compromisos finales sobre la MGA para los países en desarrollo Miembros.

Anexo I
Este cuadro esquemático muestra los principales elementos de información de la Base Integrada de Datos (BID) y la información relativa a las concesiones arancelarias y los contingentes arancelarios procedente de la Base de Datos de Listas Arancelarias Refundidas (LAR).  Cabe señalar que la introducción en la LAR de datos sobre los contingentes arancelarios y los compromisos de limitación de las subvenciones estará sujeta a consideraciones financieras.  Para una descripción detallada de los elementos de información, véanse los documentos G/MA/IDB/W/6, G/MA/63 y G/MA/W/25.

BID - Aranceles

Miembro

Año

Línea arancelaria

Sufijo arancelario

Designación del producto

Consolidación

Derechos (derechos ad valorem u otros derechos radicados en forma de texto):

Derecho NMF aplicado actual

Derecho NMF consolidado actual

BID - Importaciones

Miembro 

Año

Línea arancelaria

Interlocutor comercial (país de origen)

Valor - $EE.UU. y moneda nacional

Cantidad y unidad de cantidad

Cantidad secundaria y unidad de cantidad, si se aplica

BID - Referencias

Miembro

Año

Nomenclatura arancelaria (por ejemplo, SA96, SA92)

Sistema de comercio (por ejemplo, general, especial)

Base de valoración de las importaciones (por ejemplo, c.i.f., f.o.b.)

Códigos nacionales de los países y unidades de cantidad para las importaciones

Tipo de relación para cada interlocutor comercial (por ejemplo, NMF, SGP, ALC, PMA)

Unidad monetaria del derecho (la utilizada en los derechos específicos y otros derechos distintos de los derechos ad valorem)

Determinación del derecho (peso neto, peso bruto)

Correlaciones nacionales que muestran los cambios en la nomenclatura arancelaria de un año a otro







LAR - Concesiones

Miembro

Línea arancelaria

Sufijo arancelario

Ex

Designación del producto

Derecho de base

Consolidación del derecho de base

Derecho consolidado

Consolidación del derecho consolidado

Otros derechos y cargas

Salvaguardia especial

Período de aplicación

Instrumento actual

Primer instrumento

DPN actuales

DPN anteriores

LAR - Contingentes arancelarios

Miembro 

Código de identificación del contingente arancelario 

Designación del producto

Cuantía inicial

Cuantía final

Unidad

Período de aplicación

DPN

Otros términos y condiciones

Asignaciones por países

Línea arancelaria

Sufijo arancelario

Ex

Derecho inicial dentro del contingente

Derecho final dentro del contingente

Tabla de concordancia entre las concesiones según la LAR y la BID

Miembro

Línea arancelaria de la concesión

Sufijo arancelario de la concesión

Año (BID)

Línea arancelaria de la BID correspondiente

Sufijo arancelario de la BID correspondiente












Tabla de concordancia entre los 
contingentes arancelarios y las 
concesiones según la LAR

Miembro 

Código de identificación del contingente arancelario

Línea arancelaria - contingente arancelario

Sufijo arancelario - contingente arancelario

Línea arancelaria de la concesión correspondiente

Sufijo arancelario de la concesión correspondiente


Anexo II

Este cuadro esquemático muestra los principales elementos de información de los compromisos de limitación de las subvenciones que han de incluirse en la base de datos LAR.  Hay que señalar que la inclusión en la LAR de información relativa a los compromisos sobre la MGA y los compromisos en materia de subvenciones a la exportación estará sujeta a consideraciones financieras.



__________

LAR - Compromisos en materia de subvenciones a la exportación


Líneas arancelarias abarcadas por cada código de identificación de la subvención a la exportación





Miembro


Código de identificación de la subvención a la exportación 


Línea arancelaria


Sufijo arancelario


Ex


Designación











LAR - Compromisos en materia de subvenciones a la exportación





Miembro


Código de identificación de la subvención a la exportación 


Designación del producto


Ejercicio aplicado


Unidad


Desembolsos de base


Compromisos relativos a los desembolsos - del año 1 al año 6 (o al año 10 para los países en desarrollo)


Cantidad de base


Compromisos relativos a las cantidades - Del año 1 al año 6 (o al año 10 para los países en desarrollo)














Subvenciones a la exportación - Compromisos de limitación del alcance de las subvenciones a la exportación





Miembro


Designación


Compromisos








LAR - Compromisos sobre la MGA Total





Miembro


Moneda


MGA Total de base


Compromisos sobre la MGA Total - del año 1 al año 6 (o al año 10 para los países en desarrollo Miembros) 








� La División de Estadística de la OMC está buscando actualmente los recursos necesarios para introducir en la Base de Datos LAR los compromisos específicos en la esfera de la agricultura.  Sin embargo, faltan también recursos para mantener y seguir desarrollando la LAR, establecer el vínculo entre la LAR y la BID, y elaborar un programa informático de aplicación apropiado para las negociaciones en agricultura.





� Una descripción más detallada de la LAR y la BID figura en los documentos G/AG/NG/S/10, G/MA/IDB/W/6, G/MA/63 y G/MA/W/25.






